
Rimaszombat, 1883. deczember 2.

Szerkesztőségi iroda:
Rimaszombat, Rimasor 25. 
sz. a. — Ide intézendő a lap 
szellemi részét érdeklő min
den közlemény és levelezés.

Bérmentetlen ^levelek nem 
fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak
viszsza.

Előfizetési díj:
Egész évre .C. J

Fél évre . . 
Negyed évre 

Kgyes szám

. . 4 írt. 

. . 2 frt.

. . 1 frt.
ára 10 kr.
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Negyedik évfolyam

Kiadó-hivatal :
R.-szombat, Losonczi-utcza 
24. sz. Rábely Miklós könyv
nyomdájában. — Ide inté- 
zendök a kiadóhivatalt illető 
e lő f iz e té s i  pénz-, hirdet
mény-, nyilttér- és felszó

lamlások.

Hirdetési díj:
Egy négy hasábos petitsor

. . . . 5 kr. 
Bélyegdíj: minden beik

tatás után . . 30 kr.

térfogata

Nyilttér
Egy sor . 20 kr.

Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-Kishont*4 kiadó-hivatala Rimaszombat Losouczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczélszerübben posta
utalvány utján eszküzölhetők. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel.

Rimaszombat, 1SS3, decz. 2.
A csalódások általánosan gyanakodóvá, bizal

matlanná teszik az embert, minek következtében, 
ha esrvik vagv másik czél gyakorlati megvalósítása
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kerül elő, — legyen az társadalmi, culturalis, gazda
sági vagy épen az ipar körébe tartozó, — némi gya- 
nokodással fogadja azt még akkor is. ha annak 
szükségét érzi, behozatalát óhajtja, megvalósításáért 
kisehb-nagyobb mérvben lelkesül is; s nem ritkán 
az egyes intézők a sok kétely eloszlatásába bele 
fáradván, leszállnak a küzdtérról s marad minden 
úgy, a mint volt.

Elég legyen ennek illusírálá^a végett a már
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működésben levő gazdakör, s a még most is jám
bor óhajtást képező vörös-kercszt-egylet lady beli 
liókjának eszméjére hivatkozni.

Amazt sem fogadta városunk közönsége valami 
nagy lelkesedéssel, mert félt a szükségtelen meg
adóztatástól, s nem akart filléreivel oly vállalat, ille
tőleg intézmény megvalósításába befolyni, melynek 
gyakorlati hasznát kezdetben alig látta át.

S ez óvatosság nagyon is okadatolt Rimaszom
bat városa és közönsége részéről, mert hiszen nem 
oly messze kell visszamennünk. miszerint megláthas
suk. hogv városunk milv tetemes összegeket dobott ki
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jó hiszeiijüleg oly czélokra, melyek hasznot bájtok
nak ígérkeztek, de be nem váltak: s a lakosok 
naírvrészéuek pedig még szájá'nn van az ize a lo-l ”  ^ *;w t m
sonczi posz’ó-gyár, putnoki gő/m ilom s inas ily n e 
mű vállalatoknak, minek folytán hasonczé.u részvény 
vállalatokba nem szívesen fekteti pénzét, még ha 
nagy jövedelemmel kecsegtet is az.

Ha már ez ekként áll a tisztán üzleti d »'gok
nál, hol pedig az anyag csábító hatása nem ritkán 
az uralkodó, s a szenvedett veszteségek következ
tében ovatosabbakká lettünk: nem esodálk »zhatunk 
akkor, ha az olv eszmék megvalositása, melyek köz-
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vétlen, legalább előre bizton számítható hasznot 
nem eredményeznek, sót egyelőre — habár csekély 
mérvben is — áldozatot követelnek, nem megy 
olv könnyen közöttünk.

A magyar szent korona országai vöröskereszt 
egyletének minden valamire való városban van 
már fiókja, csak Rimaszombatban nincs; mert so
kan — különösen az áldásos működéséről ismere
tes nőegylet mellett feleslegesnek tartják, mások 
pedig, — mert a megyeiben úgy is mindenki ben
ne van, — attól tartanak, hogy ez újabb áldozatot ki
van ismét, már pedig egy czélra több ízben — még 
ha van is miből, — nem szívesen áldozunk.

Azonban hogy nem lösz felesleges a nőegylet 
mellett sem kitűnik a czélból, mely a kettő előtt 
lebeg. — A nőügyietek czélja az özvegyek és ár
vák novelese, gondozása, segélyezése időről időre, 
a vereskereszt egyletnek feladata rendkívüli esetek
ben, rendkívüli körülmények között, mint a minők 
hadjárat, elemi csapások, tűzvész, vizár, kolera stb. 
azonnal segíteni a szenvedőkön s a károsultakon. 
Mig tehát amannak működése folytonos, emezé a 
körülmények szerint alkalmazott. S épenezért kell 
a mar reg óhajtott íiókegyletet városunkban is szer
vezni. hogy igy véletlen eseteknél tüstént nyújt
hasson segélyt, mert ekként hatalmába állatid a sa
siját területén összegvült összeg egyliarmadát sa- 
jat köbeiében, saját, közvetlen czélj iira felhasználni, 
— mig elleneseiben az egész összeg más helyre 
föl v IM

Hogy pedig ez újabb áldozattal egyáltalában 
nem jár. bizonyítja az. hogv a megyei és helyi 
egyletek között ugyanaz a viszony, mely a gazda-— • •• %/ o
körök és a gazdasági egyesület között, hogy t. i.
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jogokban részesít újabb meg.adóztatás nélkül.
Így áilvána dolog, mi szívből, lélekből ajánljuk, 

hogy a rimaszombati liók-egvlet a ma d. u. tartandó
V . ■ •

gyűlésen végleg szerveszkedjék. mert jöhetnek vész
terhes idők, midőn gyors s(igélvre lehet szükség, s
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ha megalakuland, nem kell majd hosszas utánjárás 
arra, hogy Rimaszombat is segélyezhesse azokat, 
kik megérdemlik, s a csapások súlya alatt leros- 
kadót önerejéből emelhesse fel annak idejében.

Kiáll it asi ügyek.
Felhívás!

Az országos kiállítás, mely 1885-ben a fővárosban ren- 
deztetik, hazánk anyagi jólétének emelését czélozza.

Az ország beakarja mutatni azt, a mije vau, hogy 
számba vehesse, hogy felhasználhassa s a közgazdaság eme
lése érdekében értékesíthesse azt.

Azt czélozza a kiállítás, hegy a foldmives, iparos és 
kereskedő kölcsönösen megismerje egymást a maga jelentő
ségében. A kiállítás czélja meghódítani a földmivest az ipa
rosnak, az iparost a földmives gazdának, a kereskedőt mind
kettőnek, nem csak azért, hogy a versenyző külföldi ter
méket kiszorítsuk a piaczról, hanem első sorban, hogy keletet 
biztosítsunk a magunkénak.

Az ismeretek tágulása kölcsönösen oda fog hatni, hogy 
a belföldi termelés és tevékenység piacza bővül, a forgalom 
nagyobbodik.

Igeu, de a czél úgy valósulhat, ha mindazok, a kiknek 
bemutatni valójuk van, megjelennek a kiállításon termékeikkel.

Felhívjuk ép azért a kerület érdeklődő közönségét a 
kiállításon való tömeges részvételre. E részvétel által nem
csak magán érdekünknek használunk, de előmozdítunk egy 
közczélt: hazánk anyagi jólétének emelését.

A kiállítást illető felvilágosításnál készséggel szolgálnak 
a Miskolczon, Rimaszombatban és Rozsuyóu alakult helyi- 
bizottságok, az ezek kebelében alakult szakbizottságok ei

nstige es a kerületi bizottság titkári hivatala Miskolczon. 
Miskolcz 1883. november hó 23-áa.
A kerületi bizotság nevében:

Br. Vay Béla főispán Dr. Kovács Gyula,
cinok. titkár.

T Á B C Z A .
Az én író-asztalom. • •

Az az asztal, óh az az asztal,
Az én poéta-asztalom!
Rajta mennyi verset megírtam, 
Fsuk róla nem szült még dalom.
Hálátlan az ember hiába, 
Eegkivált a poéta-had;
Előtte az emlék, barátság 
Csak bagatell . rá mitsem ad.
Kihez, mihez sok édes óra.
Fel, felmerült perez íü/.i tán, 
Nevetve átsiklik felettük, 
fci elfeledi egymás után.

C  V

El, a miként a lányt, barátot,
A sok derült, borult napot;
Nag\ rátörő kíváncsisággal,
\ árja, lesi, a holnapot.
.Tó asztalom, annyi bukott vers.

*

Dráma, beszélv. nvugvú helve!• V  T J  .

Goromba mód’ miket Iccsépcll 
A kritika vasvesszeje.
Hol annyiszor izzadva rágtam 
Kinos tusán jó toliamat,
.Mig ve gre is dühöngve vágtam 
.Múzsám fejébe lantomat.
Te lennél elfeledve tőlem?! 
Nem, nem! kopott fakó ruhád 
Megérdemli a hallhatatlansag 
Köpenyegét boritni rád.
Hogy rólad is zendüljön ének, 
Magasztaló dal ajkamon;
Hogy légy te is rnegénekelvo 
Fakó poéta-asztalom!

A rimaszombati heiyi-bizoitság megalakulása.
A kiállítási helyi bizottság megalakítása érdekében 

folyó évi nov. hó 30-án számosán gyűltek össze a megye
ház nagy termében Rimaszombat és vidékéről. — A gyű
lést F a r k a s  Abraliám, a gömörmegyei gazdasági egyesü
let buzgó elnöke nyitotta meg, ecsetelvén röviden a kiállí
tás ezé Íját. nemkülönben az eddig tett lépéseket, valamint 
az u. n. helyi bizottságok hatáskörét. Minthogy Gömörine- 
gye számára eleve két csoport vétetett fel t. i. a rimaszom
bati és rozsnyói, ez nem bizonyult elegendőnek s a tornaly- 
lyai járás külön helyi bizottságot szervez. — Az elnöki be
széd tudomásul vétele után felolvastattak a miskolezi ipar
kamarától megküldött szabályzatok, melynek folytáu a gyű
lés a helyi bizottságba mindazokat beválasztja, kik a gazda
sági egyesület válaszmányának tagjai s a csoport területén 
laknak, valamint a nagy gyárak képviselőit s az ipartársu
latok elnökeit, mint akik hivatalból lesznek tagjai. — Ezek
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Boldog vármegye!

Borsody Béla

Nincs szegény ember az egész megyében, rv gazdák 
0 °o-ka máig sem fogadhatott cselédet a jövő évre. A ke- 
reslet sokszorosan meghaladja e téren a kínálatot, a bér
emelés sem sokat használ.

Okát e jelenségnek ne feszegessük,— néma tárczába 
való. Csak a tényt akartam constatálni: hogv nincs szegény
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ember a megyében.u  *

]>e ha ez igy van. akkor a képviselőhöz pénzügyi bi
zottsága némely tagjainak az előirányzott állami kiadások 
egv«s tételeinek felemelése elleni etőlkódése. — legalább 
is indokolatlan.

Nem vagvunk szegén vek, tehát fizethetünk.v * v J  l>

Igaz. bogy a rszegénység, gazdagság'4 nagyon is re
lativ fogalmak. Sok földhöz ragadt szegényt ismerünk, a 
kiket a függetlenség utáni vágv visszatart a szolgálattól; s 
a függetlenséget már magában is gazdagságnak tekintik,— 
tie épen azért a függetlenségben rejlő gazdagságot is meg 
kell adóztatnunk.

Hanem hát a magasabb régiókban is teljes az elége
dettség. Legalább úgy látszik. A megyei központi hivata
lokra még egyetlen pályázó sem akadt azon képesítettek 
közül, kik birtokon kívül vannak, vagyis, kik eddig a „fe
kete sas“ véilő szárnyai alá nem juthattak.

Boldog vármegye! Unieum e tekintetben az egész 
országban.

E tüneményt a rósz nyelvek, meg a „hárs fák“ alatti 
úgynevezett „nyári kaszinó“ tagjai különfélékéi) magya
rázzák.

Az egyik azt mondja: megvagyunk elégedve a mos
taniakkal, jobbakat alig kapnánk, miért eresztenék őket 
szélnek.

A másik ellenvetést koczkáztat, ekként okoskodván: 
igaz lehet, de hát a szél a természetben is fontos tényező. 
— egy mérsékelt luftolás sohasem árt : felfrissíti a levegőt, 
megakadályozza fejlődésükben a miasmákat: azután meg, 
uj, fiatal erők beleolvasztása raegiíjitauá, erejében, tevékeny- 

jségóben hatványozná az egész szervezetet.

A harmadik úgy vélekedik: hogy a gentry uj, alkal
mas erőket nem szolgáltathatna,— kimerült; azt pedig nem 
óhajtaná, hogy az örökségben a plobs is osztozzék: marad
jon tehát úgy, a mint vau.

A negyedik a plebs-ből való, azt gondolná: az ó vé
reit is kellene a megyei kormányzatban részesíteni, — mert 
hiszen azt parancsolná a jog, az igazság s az egyenlőség 
elve. — meg a drága pénzen, nagy szorgalom árán szerzett 
qualificatio, de ezt csak gondolni bátorkodik, úgy is tudja, 
hogy felszólalása hasztalan volna.

* *

A bizottsági tagok pótválasztására — a „Rozsnyói 
Híradó“ szerint — deczeniber hó 12-ke, azok igazolására 
16-ka. s a tisztujitásra 20 vau kitűzve.

E szédítő rohamosság még a villámvonaton is túl
tesz. Dicséretreméltó sietség, csak egy a baja: hogy a 
törvénnyel nem quadrál.

Mit mond a törvény? azt mondja, hogy a választási 
eljárásra vonatkozó panaszok 15 nap alatt nyújtandók be, s 
e határidő deczember 27-én jár le. S az igazoló választmány 
határozata ellen is van fellebezésnek helye. Az igazolás te
hát 16-án nem lenne eszközölhető.

Jgy rendelkezik a törvény, — de hát ki olvassa, ki 
tartja azt meg?

Az igaz. hogy a vonatkozó törvény 38. §-uak 2-ik 
bekezdése csak ennyit mond: „a inagsemmisitett választá
sok helyett az uj választást a közgyűlés rendeli el,“ S a 
november 13-ki gyűlés tagjai valószínűleg azért intézkedtek 
úgy. mert az idézett másfél soros bekezdés után egy nagy 
ür van. a világ vége, a hol Hári János is bátran lelógat
hatta volna lábát a nagy semmiségbe; de hát a nagy ür 
előtt álló első bekezdés, meg a 37-ik §. rendelkezése a pótvá
lasztásnál is irányadó. Ezt diktálja a logika.

Csakhogy minden embernek más a logikája; s a tör
vény nagyon elasztikus, erre is, arra is hajlítható.

Göndücs Benedek bátyánk logikája is oda lyukadt ki, 
hogy, mert ő neki a caelibatus miatt fogalma sem lehet a 
házassági közösség erkölcsösségéről, tehát ellenzi a ke
resztények és zsidók közötti házasságot.



után elnökké: Farkas Ábraháin, aleluökökké: Dapsy \ iktor 
és Sárközy Gyula, titkárrá : Karál János, jegyzővé : Lukács 
Géza választattak meg. — A végrehajtási költségek iede- 
zésére az egyes városok és gyárosok lógnak jegyzőkönyvi
leg felkéretni.

A feutebbieken kivül a nagybizottságlia beválasztattak : 
Ruthényi Béla. Malatiuszky Frigyes, Szoutagh Bertalan. 
Tőrök Báliut. Bornemisza László. Dapsy József. Csider 
Károly. Karál János. id. Badinyi Gyula, Ethey Frigyes, id. 
Sütheö István, ifj. Sütheö István. Manczel József. Patay 
János. Szontagh Károly, id. Löcherer Tamás. ifj. Löcherer 
Tamás. Horváth János. Báthory Ferencz Lengyel Pál. Ha- 
rnaliár Károly. Bernáth Gyula. Samarjay József. Baksav 
József. Stolcz Márton. Konyha Géza. ilj. Nagy Ferencz. dr. 
Szabó Samu. Kármán S. Benyo Béla. ifj. Miskolczy István. 
Engel Adolf. Weisz Károly. Nagy Béla. Gasko János. Groó 
Vilmos. Tibély S. Kern Adolf Kalla Mihály. Kalocsay Gy. 
Soós Ferencz építész. Burányi Gusztáv. Fábry János. Bak- 
say István. Bodor István. Éva János. Kovács Zsigmond. 
Kovács János erdélyi. Szabó János. Németh Károly. Bát
hory István. Trubiut Lukács. Kovács József tímár. Kozák 
István. Martinelli Antal. ilj. Plachy Ferencz. Tóth Józseí 
pénztárnok. Husek Ferencz. Bodzásy .József. Lévay István. 
Pásztor Pál. Hollósy József. Bolkay Pál. Tollasy József. 
Magyar László. Kovács István szürszabó. Andrik Sámuel. 
Rakottyai Lajos. Győry Dénes. Rábely Miklós, Náray János. 
Szabó János tímár. ilj. Csapó János. id. Piovarcs József. 
Póka János. Gasko János íestó. Dick man testvérek. Kiszely 
János. Szojka János. Kovács János. Sinegner Károly. Tóth 
István. Sarinay Iguácz. Czagany János. Borbélyi Gyürky 
Gyula. Demuth N. Valovics Ferencz. Guba Viktor. Schmied 
Ágoston. Korenv Gyula. Bazilidesz János. Setina N. Kosztka 
N. Arabrózy József. Botka Imre. Albinyi Márton. Zurik 
János. Figuly Pál. Eugler Sámuel. Hrivnák Pál. Kooptier 
Károly. Kovács Ferencz. Kishonthy József. Baksa G. Szla- 
nyiua Márton. Bolha György. Járolcz M.

A végrehajtó bizottságot az elnök, titkár, jegyző s a 
kereskedelmi testület két s az iparosok közül szintén 'két 
tag alkotandja hivatalból, inig e czélra megválasztattak : 
Szabó György, Szontagh Bertalan, Samarjay János, Baksay 
József, Tibély S. A., Kovács Józseí tímár, Groó Vilmos, 
Marton János, Kovács Zsigmond és Bodzásy József.

Késó este volt, mikor a gyűlést az eluök bezárta s a 
tagok azon édes reményben oszlottak el, hogy megyénk a 
kiállításon méltóan leeiid képviselve.

Jótckonyczéiu tánczniálatsúg.
Ma egy hete tartotta a rimaszombati ág. ev. egyház 

elöljárósága sorshúzással összekötött tánczestélyét az ág. ev. 
leányiskola javára. Ez estély fényesen igazolta azt, hogy ha 
czélszerüen s minden költséges hiú fény nélkül rendeztet- 
nek városunkban hasonczélu mulatságok, oly tömegesen vesz 
részt azokou minden {szépért s jóért lelkesülő közönségünk, 
hogy a terem s annak mellékhelyiségei alig képesek be
fogadni a megjelenteket.

De bizony it ez még mást is; jelesül, hogy az áldozat- 
készség közönségünk kebeléből nem halt ki; de akar és 
tud áldozui ott. a mikor kell. s oly czélra. imdyuek gva-
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korlati hasznát átlátja, szükségét érzi s megvalósításáért lel
kesül.

S bizonyára minden önzetlen szemlélő méltán gyönyör- 
ködhetett ez estén úgy a díszes közönségben, mint a sza
kadatlan jó kedvben, melyet még a sorsolási urnák mozgás
ba hozása sem volt képes más irányba terelni.

De az anyagi haszon sem maradt el. mert egyedül a 
báli bevétel meghaladja a 200 irtot. — Ez összeghez telül- 
lizetéseikkel járultak: Vitéz Lajos 50 kr. Kern Adolf l frt 
Molnár József 50 kr. Antal György 1 írt 50 kr. Lengyel 
Andor 50 kr. Kozmav Lajos 50 kr. Burányi Gusztáv 50 kr. 
Angyal J. 50 kr. özv. Piskalszky-né 50 kr. Kovács Zsuzsan
na 1 frt. Pongráez Pál 50 kr. Maliuák Aladár 50 kr. Dap
sy Viktor 1 frt. N. N. 50 kr. Szojka János 50 kr.

A mi a sorsolást illeti, terünk nem engedi, hogy egész 
terjedelmében közölhessük azt, igy csakis azon nyertes számo
kat közöljük, melyekre 500—5 frtos nyeremények estek.

1. sor: 45. sz. 76. Tizenkét személyre ezüst 
asztali készlet. 2. sor. 232. sz. 80. A haragos be
tyár. Eredeti olajfestmény, Plachy Ferencztól.^ 3. 
sor: 99. sz. 94. Á  rimaszombati felső-malom. Ere
deti olajfestmény, fémezett keretben, Sándy Gyulá
tól. 4. sor: 30. sz. 86. Hat személyre asztali kész
let, china-ezüst. 5. sor: 349. sz. 33. Egy női arany 
óra. 6. sor: 51. sz. 42. Weehler et Wilson varró
gép. 7. sor: 27 .sz 33. A szabadkai hid. Eredeti 
olajfestmény fekete keretben, Sándy Gyulától. 8. 
sor: 251. sz. 3. Egy pár arany fülfüggő. 9. sor: 
269. sz. 93. Kossuth Lajos legújabb arczképe olajba 
festve, fémezett keretben, Plachy Ferencztől. 10. 
sor: 390. sz, 60. Egy ezüst óra tokban. 11. sor; 
63. sz. 49. Éjjeli tájkép arany keretben, Sándy Gyu
lától. 12. sor: 422. sz. 79. Bronz toilette tükör. 13. 
sor 108. sz. 59. Hat személyre feketekávé készlet. 
14. sor 258. sz, 95. Egy pár arany inggomb., 15. 
sor 119, sz. 2. Függő lámpa. 16. sor 470. sz. 11. 
Hat személyre thea-készlet. 17. sor 441. sz. 77. 
Asztali disz-lámpi. 18. sor 73. sz. 27. Török taj
tékpipa borostyánszárral. 19, sor 452. sz. 83. Táj
kép arany keretben Sándy Gyulától. 20. sor 389. 
sz. 51. Tajtékpipa tokban. 21. sor 119. sz, 68. 
Bronz tentatarto. 22. sor 100. sz. 1. Bronz bár, 
inas Parfeum Bacon. 23. sor 240. sz. 92. Bronz 
tolltok-tartó. 24. sor. 199. sz. 43. Bronz tentatar
to. 25. sor. 383. sz. 11. Bronz óratartó. 26. sor 
357. sz. 55. Bronz ezüstös levélnehezitő. 27. sor 
155. sz. 36. Bronz .tentatarto. 2S. sor 353. sz. 17. 
Borostyán szivarszipka. 29. sor 65. sz. 99. Díszí
tett vizi-korsó, 30. sor 211. sz. 37. Bronz gyufa
tartó. 31. sor 84. sz. 18. Ezüstös tintatartó. 32. 
sor 127. sz. 60. Bronz tentatarto. 33. sor 49. sz. 
14. Nikel tolltartó. 34. sor 349. sz. 4 1. Bronz hár
mas parfüm Bacon. 35. sor 81, sz. 36. Bronz ten
tatarto. 36. sor 312. sz. 94. Ezüst óraláncz. 37. sor 
21. sz. 48. Bronz levélnehezitő. 38. sor 320. sz. 
97. Asztali lámpa. 39. sor 207. sz. 94. Bronz ten
tatarto. 40, sor 190. sz. 87. Kettes szívarszipk 
tokban. 41. sor 481. sz. 25. Bronz óratartó. 42. 
sor 481. sz. 82. Emailirozott névjegy-táavér. 43.• * ' j  i /  •

sor 123. sz. 46. Bronz levélnehezitő. 44. sor 156 
sz. 63. Brouz-tentatartó. 45. sor 266. sz. 37. Nike!

A

sor 54. sz. 14. 
sz. 78. Asztali 1
Boros t y á n sz i v a rs zip le i

. 98. Ein;tiíirozott bronz-

. N/i. 62. Arany kai % rika-• >• t  >. Bronz tentatarto. 4 9.
óra tartó. 50. sor 1 15
51. sor 157. sz. 4<í.

52. sor 324. sz. 90.
5 >. sor 2)36* s/. 6 i

496.. sz. 15 Zsobkcml 5-
tartó. 55. sor 425. sz. 59. Emailirozott névjegy-c •

tartó. 56. sor 109. sz. 5. Bronz levélnehezitő. 57. 
sor 103. sz. 10. Tajtékpipa. 58. sor 27. sz. 18 
Bronz gyufatartj . 59. sor 363. sz. 39. Kávé-sab-o
rósz hat asztalkendővel. 6-L sor 334. sz. 7. Bronz- 
levélnehezitő................stb.

A nyereménvek Tibély S. A. keieskedésében
i /  • /

átvehetők s a nyerőszámok jegyzéke ugyanott, va
lamint Liszka József gvógvszertárában és Kern

C «> 7 9f

Adolf keres ködében megtekinthető.

Végre is az igazolás 16-án meg fog történni. Egy kis 
alaki hiba miatt nem esik ki a világ feneke; rendes kerék
vágásba zökken majd a tehervonat — a modem megyei 
adminisztracziú s aztán 5 hosszú éven át nyugodtan álmod
hatjuk a boldogok álmát.

** *
A szűz dohárivban sincs rövidségünk. Uton-utfelen*  o

vehetsz Ízlésed szerinti fajtát ; ára csak 40 kr. régi fouton- 
kint. A vásár nvilt, némely község 20—30 dugárust szol-
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gáltat a nagy közönség rendelkezésére, a nélkül, hogy ezek 
üzlete kereseti adóval megrovatnék. A kereseti adórúlszóló 
törvény rúlok megfeledkezett. Kár volt egy ötödik osztályt 
fel nem állítani ily czimmel : ,.dugárus üzletek adója.“

Ezek adója tekintélyes jövedelmet nyújtana a kincs
tárnak, megszüntetné a deficitet.

** *
A szabadság is oly hosszú pórázra eresztetett, hogy 

a ,.fekete könyv“ adatai szerint a folyó évben 684 bűntény 
lett bejelentve. A be nem jelentettek száma legalább meg
kétszerez! amazokét.

Ez aztán a valóságos eldorádó, a hol a velünk szüle
tett természeti szabadság akadálytalanul gyakorolható, — 
nagy dicsőségére a közadminisztracziónak.

Ezen irigylésre méltó állapotokat rendőrségi intézmé
nyünk páratlanul eomplicált, ehaoticus volta, — általános 
rendőri törvény hiánya, s a kezelők gyengesége terem
tette meg.

A büntettek megelőzését ezélzó praeventiv intézkedé
sek szükségét senki sem látja be, — vagy ha igen, nem 
gondol velők senki.

A járásban a legfőbb rendőri közeg a szolgabiró volna. 
— de azt nem mindeu szolgabiró hiszi el. Ezt illustrálha- 
tom példával, — nagyon rövid a históriája:

X. panaszt emel V. ellen Z szolgálómnál, egy több 
százforintot képező pénzösszeg elsikkasztása. illetve elidege
nítése miatt; s addig is, inig a büntető bíróság Ítéletet hoz
hat, kéri az Y-nál még meglevő pénzt elvétetni s bizton
ságba helyezni. 8 a szolgabiró minden fontolgatás, s a pa
nasznak Írásba vétele nélkül ily szavakkal utasítja el a pa- 
naszlót: nem tartozik hozzám, nem tehetek semmit.

Tiszteljük a szolgabiró ur tudományát, s ajánljuk a 
választók figyelmébe.

Ne tovább! itt a restauraczió, ne routsuk az illúziót.
Valaki.

L e v e l e z é s .
Garamvölgy, 1883. nov. 27.

Tekintetes Szerkesztő ur! Becses lapjának a „Göiuör- 
Kishont“-nak f. évi 47-ik számában a „Levelezés“ rovatá
ban egy közlemény jelent meg a nagymezei járásból kel
tezve, °inely közlemény a legközelebb végbemeneudő tiszt
it jitást tárgyazza, azon közleményre vonatkozólag a követ
kező észrevételt, illetve helyreigazítást kérjük becses lapjába
felvenni.

A czikkiró megyebizottsági tag ur — mint Írja — 
a közérdeknek vél szolgálatot tenni akkor, midőn e lapnak 
utján a megyés főkép a t. megyebizottsági tag urakkal tá
jékozásul azon irányelveket közli, melyeket járásunk —■ a 
nagymezei járás — a tiszti állomások betöltésénél mérv
adókul tekint.

Üdvös munkára vállalkozott a czikkiró ur. midőn a 
jelöltekre vonatkozólag a megye t, bizottsági tagjainak fel
világosítást kívánt nyújtani, s fáradozása dicséretet érde
melne, ha a nyújtott tájékozás helyes lenne, de mivel az, 
legalább részben téves, az igazság érdekében azt helyre- 
igazitandúnak véljük.

Tagadhatatlan, hogy a szolgabirói állásra a nagy
mezei járásban Maiéter Ede ur jeleglegi szolgabiránk jelöl- 
tetik s az egész járás mellette nyilatkozik, s reméljük, hogy 
a többi járások ezt méltányolva, velünk karöltve megyáluszt- 
tását lehetővé teszik. De viszont a mi a szolgabirósegédi 
állomást illeti, nem áll az, mintha az egész járás egyedül 
és kizárólag Gaál Béla tiszteletbeli szolgabirói segéd ur 
mellett nyilatkozna, habár elismerjük azt, mit czikkiró ur 
mond. hogy nevezett Gaál Béla ur a szolgabirói hivatalban 
évek óta szorgalommal s közmegelégedésre működik.

Köztudomású dolog az, hogy nevezett Gaál Béla uron 
kivül a nagymezei járás szbirósegédi állomásra még Kuna 
Aurél jelenlegi szbirói segéd ur és Madarász Sámuel jolsvai 
ügy véd ur jelöltetnek s mindegyiknek meg van a maga 
pártja, tehát három van, nem egy.

Nem szándékunk valamely jelöltnek érdemeit kétségbe 
vonni s az iráuta tanúsított bizalmat megingatni, csupán az 
igazság érdekében szollakunk fel ezúttal nehogy téves in-
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formatio folytán valamelyikük az irányában tanúsított biza
lomtól megfosztassék s érdeke kárt szenvedjen.

Ennyit óhajtunk helyreigazításul felhozni, mi illeti 
végre a garamvölgy ét, arra nézve azt jelenthetjük ki, hogy az 
összes garamvölgyi megyebizottsági tagok Kuna Aurél szbiró 
segéd ur mellett nyilatkoznak s őt tisztelik meg bizalmukkal, 
annyival is inkább, mert azt eddigi itt működése által kiér- 
ilemeite. s ezen kivül nemcsak e járás többi részében, de a 
többi járásokban is tekintélyes pártfogásnak örvend s épen 
e körülmények folytán legtávolabbról sincs szándéka jelöl-

J  W v_* *’

tetőséről visszalépni, hanem ahoz határozottan ragaszkodik.
Többek nevében: Egy megyebizottsági tag.

Teendők a virágos kertben.
(Deczember.)

A czim egy kissé különösen hangzik, s ugyan ki vágy
nék és mit keresne a virágos kertben akkor, midőn az ösz- 
szes természetet feli er húlepel borítja, a bokrok és fák 
ágai a zúzmarától csak úgy esillámlanak, a föld megfagyott 
hideg, ugyanesak kemény hideg van. Es még is. jé lehet 
a napok rüvidebbek. alig virad már is alkonyul, so»at nem 
végezhetni, még is akad dolog mindig.

Ha az időjárás megengedi, a gyepszőnyegek, a fák 
és cserjék kerülete, s a virágágyaknak t r á g y á z  t a t á s a  
folytatandó. A hideg ellen érzékenyebb d i s z  b o k r o k  és 
c s e r j é k ,  melyek közé vidékünkön a fai zanót .  Cvtisus 
laburnum is tartozik, nád vagy szalma közé be köt öz  tét-L  ’ w

n ek. hegy ha ezt még a múlt hóban meg nem tettük 
volna s ez alkalommal valamennyi kiszáradt ág és galv ki- 
vágható.

A kerítés, lugasok, taraczk vagy fanemü virágágy-sze- 
gélyzetek egyáltalában minden é p í t é s z e t i  b e r u h  á z á- 
sok k i j a v i t a u d ó k ,  és folytonosan rendben és jó karban 
kell, hogy tartassanak.

P r i m u 1 a, A u r i c u I a m a g o t most kell vetni, még 
pedig úgy. hogy jó porhanyó» földet adunk e czélra 
készen tartogatott faládikákba, melyeket havazáskor ki keil 
tennünk s a magot a reá hullott hó rétegre hintjük el, mi
után hebizonyult dolog, hogy a mag a hó olvadásával in
kább és jobban lehat a földbe és biztos vetést eredményez. 
A melegágyakban telelt szegfüvek, Auriculák s egyéb évelő 
növényeknek enyhébb időjáráskor, déltájban egy kis friss 
levogőt juttatunk az által, hogy a melegágy ablakait egy
két perezre kissé felemeljük. Igen szeles időben a lomb. 
szalma és egyéb takarók, galy-, gyékény és más boríté
kok megtekinteudők s azokban a szélokozta hiányok hala-

9 1 ^  Vdéktalanul helyre pótoltassanak.
Miudeu v i rá g h agy  m á k és g u m ó k, melyek a uö-

Fclliivá*.
A megyei közbirtokosok tisztelettel értesittetnek, ille

tőleg fidhivatuak „A magyar korona területén foglalkozó gazda
tisztek, erdészek segély és nyugdíj egyesülete á l l á s t  köz 
v e t í t ő  o s z t á l y á r a , “ mely mind a. gazdálkodóknak mimi 
az állást kereső tagoknak azon ehuyt nyújtja, hogy a hír
lapi hirdetés kölségeinek megtakarításával a fentnevezett 
egIesiiietneU ily nemű közvetítését minden dij nélkül igénybe 
vehetik. Az egylet irodája Budapest, papnövelde-utcza 6. sz.

P. Apáti, 1883. uov. hó 29-én.
Vajda Gyula, gazd. egyl. titkár.

Felh ivá*
A nagyméltóságu földmivelés-, ipar- és kereskedelem

ügyi m. kir. minisztérium rendelete folytán vagvok bátor
C*«. *

azon egyleti tagokat és gazdákat, kik a magas minisztérium 
által kísérlitek tétele czéljáoól f. évben küldött burgonya 
fajokból ültetés végett részeltettek, tisztelettel felkérni, mi
szerint az illető burgonya fajok termési eredményéről hoz
zám mielőbb részletes jelentést tenni szíveskedjenek, (t. i.

vény ház vagy a iiinczében homok közt vagy szabadon ha
gyatva telelnek, gondosan á t n é z e n d ő k ,  a netán azokat 
ellepett penésztől megtisztitassanak, elszáradt, szét málló vagy 
rothadt eltávolitaudúk s az után ismét friss homokba te
tessenek.

A növény és melegházban tartott minden növényekről 
a h e r v a d t  és s á r g a  l e v e l e k e t  idő és körülmények
hez képest, minél gyakrabban le kel l  s z e d n ü n k ;  hogy 
a linomahb dísznövények virágozzanak, legalább 15 R° me
leg hótokig szükséges hitetni. Az ö n t ö z  l et  é s  azonban a 
lehető legmérsékeltebben történik. A szaporitóházbau a cser
jés és /öle nemű d í s z n ö v é n y e k  d u g v á n y o z á s a  el 
k e z d h e t ő ,  még pedig nedves finom homok vagy iszapba 
eszközöltetik a C a I z eo l a r i a, H e I i o t r o p i u m. L a t a n i a 
P e l a r g o n i u m ,  P e t u n i a  P h l o x  és V e r b é n a  tövekről 
metszett hajtások dugványozásával.

A m ndig nyíló — hónapos r óz s á k  igy szaporítása 
is meukisérhetö.

Magától értetődik s arra talán figyelmeztetnem sem 
kellene, miszerint éjszakára, a növény- ,  me l e g -  és h a j 

í t ó ház  a b l a k a i  naponkint szalmatakaró és gyékényekkel 
h e I e (1 e s s e i i ek  s ezekre deszkák teendők. Este, rendkí
vül nagy hidegben pedig, gyakran éjjel is hitetnünk kell.

A c s e r  á g y u k a t  e hó elején megnyithatni. A föld 
m a g a  z i u u m o k rnegforgatandók, újaknak alapja megve
tendő. Minden néven nevezett k e r t m i v e l é s i  s zűk é g 
l etek.  ha elegendő számban nem volnának, m os t s z e r 
zet! dók be, nehogy tavuszszal, mikor szükség van egyre 
és másra, hogy kéznél legyen, utánna járjunk és időt ve
szítsünk. Virág pálezikák számtáblácskuk, bujtás és dönt
vényeket lefoglaló kapcsok és minden más kerti szert ilyen
kor készítsünk vagy szerezzünk meg.

A téli hosszú estéken pedig vagy a begyűjtött kiilön- 
téle v i r á gm a g y a k  t i s z t o g a t á s a  és rendezésével tölt
jük, vagy ha ez megtörtént, hasznos és tanulságos kertészeti 
szak könyvek és folyóiratok olvasásával töltjük el.

j K u u s z t  J iiu o s .



mily minőségű talajban mennyi termést adott, kint a fői 
dón vagy a pinczebo rothadt-e? s minösésrét illotőlo- ol.í-^ 4 Wlisztes e?) hogy et, az illető jelentéseket a°magas miuiszte 
riumlioz hoi a előbb lelteijeszihessem.

P.-Apáti, 1883. nov. hó 29-én.

Vajda Gyula. gazd. egyl. titkár.

Nyilatkozat.
Kgyátalán véve nőm vagyok barátja a hírlapi polémia- 

tKik, iniii Iti/,dltül azonban kényszerítve érzem míg im;it 
Kristou ^László megyei főpénztárunk urnák a G miör-Kishont 
I. t*\i 47-ik számában — a szerkesztőhöz czimzett — nyílt

Blaha Lujza nagynevű énekesnőnk méltó követőjéül mutatta 
uagát eddigi szerepléseiben.

A Balojjvalyyrjl Írják lapunknak, hogy f. évi nov. 
hó 2 )án egy Simon András uevü pádári lakos, ins, apa, 
W. II. pádiri izraelita koresin irossal és l \  M. sógorával 
koesisképen Kiduótra zsidó lakodalomba ment. Misnap 
reggel három kocsin több izraelita törli és nő a rad:iót-ba- 
logi utón igyekezett a lakod alomból haza felé. Simon And
rás kocsiján ekkor két izraelita nó ült. A bátkai állástól 
nem meszsze, daczára annak, hogy a kocsis józan állapot
ban hajtotta a lovakat, véletlenül megtörtént, hogy Simon 
An írás kocsija, m ;ly a kettő után haladt, az üt melletti 
árok felé kissé fél ó lait fordult, d } a két nő még jókorán 
es minden baj nélkül a kocsiról leszólhatott. Erre a kocsik

levelére, miután az a valóságnak teljes mértékben meg nem] egyikén szintén házi feló utazó Gottlieb Ferouez balogi la- 
Icle , nemi hely reigazito megjegyzést tenni. I kos va 1 illatként dühösen Simon András kocsishoz rohant

A t. évi november hó 13-án Kim iszombatbau tartott I ugv össze-vissza verte, hogy alig tudott haza vánszorogni 
közgyűlés alkalmával — midőn Kristou Liszló ur köszöne-N Ka P. M. ifjú izraelita nem esi lapítja a bőszült embert, 
tét fejezte ki a felett, hogy az „A-sajói választásnál (mint  ki tudja mily sors éri a jámbor kocsist. A beteg egyébiránt 
ő fejezte ki magát) megbuktattam * — azt válaszolóm ' Cs a k  orvosi látleletet vett ki, a dühösköló pedig a járásbiróság-
nem kívánhatja tőlem, hogy egy olya 1 embert választassak | nál várhatja megérdemlőt büntetését, 
meg, a ki köztisztviselő létére egy mis köztisztviselő társa 
ellen, — a házánál kortestanyát tart.

Ily válasz után — ha az nekem adatik — talán mis- _ __
kép jártam volna el, de semmi esetre sem boesájtkoznék I ^  adott okot. m dv a K. 11. melléki ete gyanánt jelent inog. — kaczag 
hírlapi polémiába ; node hát m ás ember ,  más  s z o k á s  rövid n/dKU sima. ezüst tedellel ellátott tájt pi- haza, aztá
tisztelem inindeukiuek a gusztusát. I,lt eS / »« --‘Huptak. A gyami egy kéregetöre esik, se tudod

Sajtó per. Folyó hó 13-án lesz a Baykor Tamás 
jbiró által M oskovicz Géza jogász ellen indított sajtópernek 
vegtárgyalása Kassán. A sajtóperre M. G.-nek egy nyílt le*

Továbbá a valósággal merőben ellenkezik Kristou ur
nák azon állítása, hogy az A.-sajói csoport választói — d.i- 
czára az ó abbeli nyilatkozatának, -miszerint magáuügvei
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miatt bizalmukkal élni nem akar — újabban meg akartak 
választani; mert az A.-sajói csapat választóinak semmi nénin 
tudomásuk sem volt Kristou urnák ezen nemes  és nagy-l j , '  
l e l kű elhatározásáról, mégis távolról sem jutott eszükbe, 
őt bizalmukkal megtisztelni, egyedül pártfogója az á l l á s á 
tól  f e l f ü g g e s z t e t t  f.-sajói körjegyző volt; no hogy ez

111 itt-ott óla lis végett kínálná, ajánljuk letartóztatását.
Jutalom játék. Veresuének jutalom játéka 0 hó G-án 

lesz. Az előa andó darab: „A hamupipőke,"
Nyilv 1H33 nyugtázás Az Arany dánosnak emelendő 

szobor javára beküldetett a rozsuyói községi iskola I., II.,

Mintha csak készakaiva rcjtetlék volna el Bandi elől a sze
líd, kék ég jóságos arczula'ját, a hűld méla sugarait s a 
csillagoknak Isten ragyogó dicsőséget hirdető miliárdjait.

Lassan haladt az utón Bandi, s gondolkozott. Azaz 
jóformán már gondolkozni nem tudott, csakúgy eszébe ötlött 
valami. Tehát mondom eszébe ötlött, nem az: vájjon jó utou 
jár-e? Hanem, hogy jogosan követelhet-e ő bíró uramtól va
lamit ? K$ azután követte ezt egy másik ötlet, ezt egy har
madik, mig azon vévé magát észre, hogy a mi oly sok idő 
óta nem történt goudolat gondolatot üz fejében. Egyik mel
lette volt, a másik ellene, — egyik hátra húzta, a másik 
előre, s a tusakodó térti arczáu nehéz cseppekbeu gyöngyö
zött fel a verejték.

Roppant melege volt, valami úgy tüzelte beiéiről. — 
Kalapját is eldobta, úgy sietett az égető tűz köréből mene
külni. A bűvös esti szél összekuszálta barna hajfürtéit, el- 
fujta homlokáról az újra meg újra kigyöngyözó verítéket, s 
öt mégis égette valami, melytől futni igyekezett zilált hajjal, 
meredt szemekkel, sápadt arczczal, mint valami éji rém.

Egyszer aztán megállóit:
— Nem lehet — monda kifejezést adva kergető gon

dolatainak — nem lehet, — nem feleségem, — nincs ke
resztlevél. — A pap mind bolond, nem esket meg, — az 
ország még bolondabb, katonának visz. — — — Hahaha!

kaczagott fel, mintegy őrült — szépen vagy Bandi! Eredj 
aztán halj meg éhen!! Itt a szádba a vagyon, még 

benyelni, mert egy rongyos keresztlevél akadt
a torkodon.

E pillanatban, minthacsak szellem szólt volna, susogva 
hangzott mellette:

— Bandi!
Szétnézett. Csak most látta, hogy már egész a falu vé

li I.. Icáuy osztályából 4 Irt 71 kr. Éhez jirultak: Maurer geig futott, s annak a végső kis szalinafödeles háznak a
unna 1 frt, Szojka Emma 10 kr. Daniján Mária 2 kr., | kapuja előtt áll. 

Karolni 5 kr., Dubay Etelka 50 kr., Blum Anna
05 kr., Ungar Johanna 10 kr., Deutch Róza 10 kr.. Markó levél, itt van nálam!

Bandi — hangzott újra a kapu alól — kell kereszt-

Annyi megvetés, annyi gúny volt e szavakban, Bandi-1 .. . • . . . . . .  . .... * Jolán l frt, Hritz Etelka 5 kr. Sztankovies Róza 10 kr.,
jT 1 • 1 ■ pro et 10 e, ez a i»z e 'ozonse0 jo1■!* Xossik Róza 4 kr., Schlosser Sarolta 50 kr.. Bölcsházy I uak csak a keresztlevél hangzott füleibe, odaugrott hozzá, s

a a>a a j Anna 10 kr., Varga Luiza 10 kr. Ezen összeg jegyzék mellett | megragadta:
a Magyar földhitelintézetuuk beküldetett. Az első május 
1 -én küldött összeggel begviilr e czólra 37 frt 74 k r Rima-

Ezen állításom igazolja a Maiéter Ele jolsvai szolga- 
biró és megyei kiküldött által f. In 2S-iu A.-Sajón — e 
tárgyban eszközölt vizsgálat eredménye.

»W * o  •

Tudja Isten hogy — hogy nem. de itt önkény tele 
eszembe jut Aesopus meséje: „a r óka  és szólóról . *

Mutasd !
K éue ugy-e monda Julcsa gúnyolódva — szol-

• ■% 
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szombatban. ISSÓ. nov. 21. Gf03 Vilmos, kir tanfelügyelő, gáltam én ezért két eszteudőt, megnyertem apád tetszését, 
Figydlmaztdtjiik olvasóinkat Hacker Móricz hineves|ki azon ürügy alatt, hogy téged a katouaság alól akar ki-

china-ezűst-áruk gyárára Becsben. melynek készítményei szabadítani, kivette a keresztlevelet. Kivette; érted? — és 
Hog) mi a hivatása egy járási tisztviselőnek, ezt en-Ugy anyaguk jósága, mint kiállításuk csinossága folytán vi- »ekem adta. — Két esztendeig gondoztam, ápoltam, még 

gedje meg Kristou László ur. de daczára. hogy igen na-Uigszerte kitűnő hírnévnek örvendenek. E czégnél a trón-1el ‘s temettem, meg is sirattam, tudod miért? Ezért a kis 
gyón becsülöm tudományos képzettségét, nem fogom oly örökös pár részére is tétettek megrendelések °s a ház fő- 
embertől tanulni, aki maga nem járt ott, ahol megtanul-1 „oké több míg is perzsa, belga és tuuisi renddel tüntet-

tetett ki.háttá volna.
Végül engedje meg a tisztelt közönség ha újabban 

azt is szives belátásukra bízom megítélni, hogy tisztességes L t j 
neme-e a korteskedésuek Kriston ur íenteriutett levele; én

rongyos papírért, melyre a te születésed esztendeje van Írva!
— De hát mit akarsz vele — kérdé árnulva Bandi.
— Mit akarok!? Még te kérded? Azt akarom, hogy

Legalább a magam részéről nem tartom annak.o ”
Rozsnyó, ldd3. november hó 24 én.

Kubinyi Géza.
a rozsnvói járás szolgabirája.

A Magyarország és a Nagyvilág 47. száma következő nyomorultnak lássalak, hogy koldulj 0 miatt a rongy
tartalommal jelent meg: Egy névtelen hős története. (Re- ,niatí: Kog} meglakolj íolvtata zokogásba toi-
géoyes korrajz.) Irta 1*. Szathmiry Kiroly. (Vége.)— Hazai a n}'tírt elhaggtal.
rom. (Költemény.t Kisteleki Edétől. — II. Lajos király és . .  0 llsz en SZtílet ê  ̂ meg most is, c>e a
testvére mitkasági ünnepéivé. —r.------ Dalok. (Költenie- ilarcsa*‘ * ....... . ... . ,,
nyék.) Prém lézseftől.— Lengyel lakodalmasok. — Mézes szólj többet, csaló \agy, csalod a világot, ügy*

II i r o k
rk 1-

i uti képfk II.

hetek. — A Szabó János regenye. Szántó Kálmántól, — ,ló- 
kainé-L ibort 1 vi Róza.— Kézbőrünk lVirisban. — Váratlan. 
— J»i l.e Anna. — Egy tengeri gőzhajó lödélzetén. — Sugár-

— Modern tengeri óriások. — Irodalom. —Hi- 
rek. — Halálozások. — Sakkt.ilány, — Heti naptár. — Ké- 
jn* k : J >kai:ic-Laborfalvi R >zu. (Arczkep.)— Lengyel laka- 
dal inasok. — Mezes Intek. — Ré/bóriiek a p irisi Jardin d 
A er i in ital ó* iö in.— Váratlan. — Si g i mi  képek: II. Nya
ralók.— Modern tengeri óriások. |G képpel.) — Ecy ten
geri gozliajo iedelzeteu. — A kala 'tart«». — Jude Anna
I a réz kép )

■V

Kinsvezfsek. felsége a rima<zon.biti kir. törvé »V- 
székhez h 111* 1 n \ 1 A la dá r alngvészt nevezte ki kir. íigvész- 
szó. A kinevezett munkakedvet. jellemét «*s képességét kora 
gyermrk>ége óta ismerjük, igy dics •r.üü.ikre nem szór il s 
csakis azon óhajtásunknak adunk kifejezést, hogy a terhes 
és sok felelősséggel járó állasban sokáig müküd|ék a táiNa- 
dalom tat tv 11 növéseinek nves«*getésében. — A vallás és köz- 
oktatásügyi miniszter a rimaszombati ipariskola felügyelő
jévé S z a b ó  J ó z s f e t ,  a riiins/.onibati rét. egvbáz buzgó 
algoudookát nevezte ki. .Szívből örülünk a miniszter válasz
tásának !

Halálozás. Megvei. egvbázi és társadalmi kozéletiii'k» 7  •> * •

egyik veterán bajnokát Daps y  I’á It súlyos veszteség ért»»: 
iigvanis neje szül. Szaibinárv- K irálv Frane/.iska asszonv éle-I J  •  "  •  V •

te öl-ik evelteii t. hó 1-seje 11 elllunU. Je*gyen áldott em
lékezete és sirja felett őrködjék a kegyedet.

A feledi csoporthoz tartózd helységek kö/.rondű szó
vivői november 25-én tanáeskoz isra gviibek <'»n>zc Felojiie,C  w

liogv Uiegvebizottsági tagul az üresed *sb.* jött Indvre kit 
jelöljenek ki. A nagy többség oda döntötte a kérdést, hogy 
méltányossági szempontból mindenesetre serkei lakost fog 
bizottsági tagul választani, a kijelölés jogát egészen a hely
ség lakosságára bízván. Mint halljuk, jelöltekül fel vannak 
véve a scrk*d lelkész, gondnok, biró és még egy m is pres
biter. Feltesszük Serke derék és tisztesség!udo elöljáróiról,
hogy papjuk elől kiférnek, nemcsak, hanem ők magok is I kínjaival i.v mert — bár szerzett valamicskét dolga után 
támogatni lógjak ügyét, iiieggond dváu. hogy az ö érdekeik-1 oly helyre el nem rejthette, hol Bandi fel ne kutatta volna.

Hiába haragudott miatta, hiába kérte Bandit, hogy ne tegye, 
ó lueouicus rövidséggel csak azt kérdező:

— Ki itt az Ur?
Ha az volt a felelet:
— Ea, mert én dolgozom, te csak a koresmábau ülsz.

C S A R N OK.
A t k 0 8 é l e  t.

(Népies bes/.ély.)
Irta: S za b ó  J ó z s e f .

(Vége.)

De ez az eset nem volt első és utolsó. Bandi napon
ként sülyedt, a szükség naponként nőtt és már a rongyok 
is kezdenek elvándorolni. Az első éji mulatság Bandinak sal- 
laugos. c/.ilra szűrét vitte el, a mibe esküvőre jött, — mely
nek ismét az lett a természetes következése, hogy Marcsa 
lakolt ki érte, mert ö végette történt az egész dolog. Majd 
a Marcsa czifra ruhái is a zsidó kezeibe kerültek, s ha a 
szegény leány szót emelt érte, — ütleg volt a jutalma. A 
kok foltok még el sem múltak testéről, midőn újra jött a 
inás. A szegény leánynak meg kellett küzdenie az éhség

szer engem is megcsaltál nem hiszek többször.
Hiába mondod uekem szeretsz, úgy szeretsz. — a szemedbe 
nevetek s azt mondom: most is a korcsmából jösz, részeg 
vagy, azt se tudod, mit csinálsz.

— Micsoda!? - - íörmedt rá Bandi — a korcsmából? 
Ki mondta azt neked?

— Ki bizony, mert nem elmegy a jó liir? Azt hiszed, 
nem tudja itt az egész falu. milyen vagy? Nem tudja, hogy 
beillőnél akasztófára való gonosztevőnek, nem tudja, hogy 
köpedelem az életed, hogy kész vagy gyilkolni torkodért? 
— Tudja már és én is elhiszem, mert tuled minden kitelik.

Bandiban minden csöop vér felforrott e lealázó sza
vakra. odaugrott régi kedveséhez.------- Feje mámoros
volt, agya kábult, vére forró, mint a tűz és nem tudta, hogy 
keze Julcsiinak nyakát szőritja össze:

— Hiszed!? — ordítozó — hiszed! még te is hi
szed.!? — keze mindinkább összeszorult — hiszed? felelj ?

— Hi — szem — inoudá fuldokolva a leány — mert
eu gém is megölsz a ke — reszt leve — lért.

nek úgy se fenne közülük méltóbb képviselője, mint papjuk. 
a ki a malom ügyében is nagv szolgálatot tett mind Ser-
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kének, mind Simoninak, s aki kö/nleti működésével is jó
tékony hatást gyakorol a közönség szellemi es erkölcsi szín- 
vonalának emelésire.

Nagyszerű ünnepélyt, tartott a hazafias érzelmű párt elpazarlod, a mit szerzek.
a múlt hó 2D-ikán Nmíimii. Ugyanis ekkor volt a fVdsőma- Akkor Bandi mit tehetett mást, mint megverte Marosát.
gvarországi közművelődési és hazafias eszmékét terjesztő Ha pedig ez sírni talált, akkor vagy őt, vagy magát zárta 
társulat alakuló Lozgyides*». melyen temérdeken vettek iv>/.t ki s ismét elment a korcsmába inni, — haragjába meg bujába, 
az egész dunáiiineiii kantletb« I. sőt meg m.i* részeiből is Egyszer aztán töltette magában, hogy ö többé nem
hazánknak. Elnökké: hg. Udes -Meliy Gyula Alehiükükké: | lesz szegény, elumgy a biró uramhoz, megmondja szép szó- 
íS/alavszky Gyula és Lehoc/ky Lajos, titkárrá: Tóth Lajos, jvai: adja ki a lánya örökségét. Ha pedig nem teszi: — —

ikkor Isten legyeu irgalmas neki. mert ő, — tigysegéljo Is- 
Mercader Ede választattak meg. Az egyesület. Magyarul*-1 ten, mint a hogy most a korcsmáim iszik,— levágja, megöli.
szagé nagyobb részben nein magyarajka vidékének megmugya- El is indult nehéz fővel, tántorgó léptekkel a gyilkos
rositásat. illeUe a magyar állam eszmének megkedveltetéséf útra, előszűr életében a legrosszabb szándéktól, a legbünö- 
tüzte ki. minden esetre nehéz, de szép Ida lataul. melyet bon- sebb érzelemtől fizetve, — elósször életében, do azért nem 
foglaló és hazamentő őseink hagytak reánk, kik a belrelör- telt. — Nem volt bensőjében semmi, a mi nyugtalanította 
mok keresztül vitelére a csaták örökké tartó förgetegében volna. Lelkiismeretét rég elaltatta. — szive jobb szózatát
alig fordíthatlak időt és telutség-t. Mi szívből kivárniuk rég elhallgattatta. a józan ész tanácsát rég megvetette.
teljes sikert a buzgó apostolok működésének.

A városi képviselő testület kisorsolt tagjainak he
lyére holnap lesz a választás; reméljük polgártársaink tü-

Olyan volt bensejo, mint egy sivár, kopár balom, melyen
csak gaz es kóró terem, l rés volt az és hangtalan. Semmi
élet, semmi elevenség, semmi vidám hang, édes érzés, jó- 

rm*gcsen járulnak az urnákhoz, hogy szavazataikat azok er-jakarat, szelíd vonzalom nem honolt már benne. — Kihalt, 
dekébeu érvényesítsék, kik városunk javát nem csak óhajt-1 mint télben a természet. Kioltotta a szív melegét a jéghideg

fagy burkolat, mely azt körülövezte. — — — —
Olyan sötét volt az egész ember, mint az az éjszaka.

uramhoz, a szomszéd faluba, 
most sötétség tekintetében ugyancsak

jók, de annak érdekében tenni is tudnak.
A budapesti színi kepezds egyik legkitűnőbb nővén- Olyan sütet yol 

déke: Töm  ös vár i  I s t v á n  né asszonyság színpadi sze- melyen elindult biró 
replésre a napokban városunkba érkezik. Ének-művészetét Bedig már az
Farkas Gusztáv ur társulatában folyó hó hatodik nap- kitett magáért! Sehol egyetlen kis világ, pislogó csillagocska 
: íu fogja bemutatni. Mint hírlik Tömösváriué asszonyság | nem látszott. Az egész égboltot sűrű, fekete felhők borítók.

— Nem kell kersztlevél — ordító elvakulva Baudi — 
csak te kellesz nekem ! Azt álmodtam már egyszer, hogy 
enyém vagy, most elviszlek magammal, hogy igaz legyen.

— Megállj! de arra az átkozott szódra, mely eugem
gyaláz, nincs szükség, elébb azt beléd fojtom .------- Így ni!

—-.Most már add ide a keresztlevelet — — most már 
van rá szükségem, telket szerzek vele, — boldog leszek 
 Érted ? Szólj hát ?

De a leány se nem értett, se nem szólt, csak eltorzult 
fekete arczczal, merev, üvegesedett szemekkel bámult a 
legéuyre.

Bandi fölemelte s elkezdett beszélni hozzá édesen, sut
togva ;

— Ugy-e szeretsz te még engem, mond? — csak egy
csókot adj! nem kell több, csak egy jó szót mondj mege
légszem .......  nyugodt leszek__ jó leszek!

De a lány hallgatott.
Bandi égő arczához érintette, s ------- megcsókolta a

jéghideg homlukot.------------Attól a csóktól minden csöpp
vér megfagyott ereiben.

Mint űzött vad ugrott fel a leány mellől, — nem ke
resett kersztlevelet, nem gondolt arra, hogy biró uramhoz 
indult, csak rohant vissza eszeveszetten, mintegy őrült.

Talán az is volt!
Odahaza csak beesett annak a rongyos viskónak az
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ajtajún. — nem első eset volt — Marcsa meg sem ütközött 
rajta, felemelte a földtől s betakargatta szépen.

Olyan hideg volt egész teste! — —
Azután elfutott Marcsa a javasasszonyhoz, felzörgette, 

hogy jöjjön hamar, hót részeg a Bandi, most gyógyítsa ki. 
— El is jött az egv öl gyógyfüvel, meg is csinálta a für
dőt, .bele is tették Bandit

Olyan hideg volt a teste !
Rá is húzták a kádra s lepedőt, hadd izassza meg a 

pára; akkor aztán jó lesz minden.
Marcsa már magáról vetette le a ruhát, azt adta a 

javasasszonynak gyógyítás fejébe.
Azután odaült a kád mellé, hogy mihelyt ébred Bandi

levegye a lepedőt___Oda ült és gondolkozott: milyen jó is
lesz már nekik azután, Bandi munkás és dolgos lesz, mint 
azelőtt, öt szeretni fogja, — majd szereznek maguknak egy 
kis házat kerttel együtt, azt ó fogja művelni, termeszt benne 
sok mindent, a miért pénzt kap. — Azután egy kis szőlőt 
vesznek, meg majd valami kis telkecskét is, boldogok, 11a- 
gyou boldogok lesznek ! ------ Hátha még apja is megszánja,



azután rájuk hagyja vagyonát, milyen jó lesz akkor, milyen 
paradicsom lesz ez a föld!

Soká, nagyon soká gondolkozott, a mécs is kialudt, a 
a hajnal is felpirkadt; akkor a lélek álomba ment át s foly
tatta édes ábrándozásait tovább — a végtelenbe.-------

De Bandi nem ébred t-------
Örökre elaludt.
Hanem azért ne zavarjuk a leány édes álmát, ne ve

zessük be a törvényszolgákat, úgyis felkeresik azok nem 
sokára.

Hivatalos közlemények.
Hirdetmény*

10,334. sz. — Utalva a megyei bizottság fo
lyó évi november hó 13-án tartott rendkívüli köz
gyűlésének határozatára, mely szerint az általános 
tisztújító közgyűlést folyó évi deczember hó 20-án 
és 21-én fogja megtartani, értesíteni kívántam a me
gye közönségét még arról, hogy ugyanazon időben 
a tisztválasztások befejezése után a megyei bizott-

Javadalmazás: a megyei házi pénztárból liav
részletekben szolgáltatandó 360 frt.

súg teendője leszen megválasztani a közigazgatási 
bizottság tagjait azon helyeken, melyek a törvény
értelmében kilépés által üresedésbe jönnek, továbbá Képesség: államvizsga bizony it vány nyal a jogi 
Megválasztani az állandó választmányt, a központi tanfolyam tudományaiból, vagy ügyvédi'oklevéllel

tanúsítandó.
Bélyeges pályázati kérvények a képességi bi

zonyítékkal felszerelve folyó évi deczember 18-ig

megválasztani az állandó választmányt, a központi 
választmányt, az igazoló és bíráló választmányt, a 
szigorló bizottságot, a statistikai bizottságot, egész-
segügyi bizottságot, a lóavató bizottságot, a nép
nevelési állandó és adófelszólamlási bizottságot, — 
és hogy mind ezen választások befejezése után, né
mely sürgősséget igényló ügy is tárgyalás és din-

m m  .  < ^  *tézés alá fog vétetni.
Rimaszombat, 1883. november hó 26.

Szontagh, alispán.

bezárólag főispán ur ó méltóságánál vagy az alis- 
páni hivatalnál beadhatók.

R.-szombat, 1883. november 26. alispán helyett
Ujházy, főjegyző.

Gömör-Kishont t. e. vármegye alispáni hivatalától
Pályázati hirdetmény.

Közigazgatási gyakornoki ál10,333. szám.
lomásra, a rozsnyói, nagymezei, rimaszombati ja- 
rásbeli szolgabirói hivatalnál.

Szerkesztői üzenetek
L. J. Várjuk.
K. G. Magán levelet irtunk, várjuk a választ.
V. I. Jövőre.

Felelős szerkesztő: Bodor István

M a ^ á ii .h i  ral

Férfi ruhatár. GO.HOIt! 1% l órii ruhatár.
A nagyérdemű férfiközönségnsk.

Az őszi és téli idény közeledtével bátorkodom a t. ez. vevőknek legjobb hírnévnek örvendő szabóüzletemet,

azért a nasrvér-
inelyet brünni, reichenbergi és franczia gyapjúszövetekkel dúsan felszereltem — „ajánlani.

Hogy minden e téreni versenynek elejét vehossem, az árakat tetemesen leszállítottam,
(leírni férfiközönség érdeke is megkívánja, hogy szükségleteiket most megrendelni szíveskedjenek, melyeknek leggon
dosabb kiszolgáltatásáról kezeskedem, úgy az anyag jósága mint a ruhadarabok szabását illetőleg.

Magamat kegyes pártfogásukba ajánlva s számos megrendelésért esedezve, vagyok
Rimaszombatban, 1883. szept. 22.

teljes tisztelettel
Gömöri Ede

(V iliékre  n im fákka l l ié sz s r^ e !  szolgálok.)

árverési hinletméin 9 a i  « rtok
A Szathrnáry hirály Ehiniabás ajnácskői birtokaA „Gömörmegyei Nép és Iparbank,“ a nem rendezett

zálog tárgyakat saját helyiségében 1883. évi dcczcm- kedve//) feltételek mellett örök áron eladó. Értekezhetni a 
bér 22-én d, u. 2 órakor árverezted, melyre a venni szán- tulajdonossal Miskolezon. 
dékozókat meghívja.

1 - 2

Rimaszombat, 1883. évi nov. 30.
A z

S i n i agáiadékul

('hinn-ezüst- és Mpacca-áriik gyára

Tájékozásul
Lakásom: Rimaszombat, Fcrcnezy(régi szél-)utcza lí). szám, 

Krcs zenetanár ur házában Dr. Véber Ignácz.
hasonszenvész és fogorvos.2 -2

• - \  V ?  . u t *r v .  i  -• • . * .r  •«*
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Kiadó lakások.
Nagy-Róezén, a Tóth Endre ügyvéd tulajdonához tar- |  

tozó piaezra nyíló 1 »olthelyiség, lakszobákkal, pinezével, pad- * 
lássa!, udvar és kerttel évi 175 írtért, s ugyanazon belső
ségen egy másik lakás: egy a piaezra nyíló s más hátulsó 
szoba, konyha, kamra, pineze, padlás- és kerttel 125 írt évi 
bérért, a kettő együtt, vagy külön is bérbeadandó: a bérelni1 • » M . . .  V . .  _
kívánók a tulajdonosnál Nagy-Rőczén jelentkezhetnek.

k

f f

CéOJ I Operngasse 2.
LcgdusaM» választék evő-eszközök asztali készletek, thea- és kávé-kész

letekben stb. — Legrégibb gyári jegy Osztrák-Magyarországban.
1*5 é v i  k c /c K s é g g c I .

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve.

fóv 4 \
Ei « rá exo ki y ii a j a iá <1 v k u 1.
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Előfizetési felhívás

% m é r n ö k “
ezimii mezőgazdasági és műszaki hetilap 18s4-ik évi nvolczadik évfolyamúra.

Szerkeszti és kiadja: Gon da B éla  min. főmérnök, műegyetemi m. tanár.
Szerkesztőség és k iadóhivatal: Budapest, IX . kei Ulet, C sillag-uteza 8. szám.

A (Gazdasági mérnök c/élja : a rrezőgazd.sági és műszaki ismeietek terjesztése, különös tekintettel
ha/ni viszontamkn, es a gyakcrLt igényeire. -  Tartalmát képezik, rendesen* Vezércikkek. melyekben a 
léiméin.o gazd;»>agi es teeiitukai kérdések behat«» és szakavatott méltatást találnak — Ismertető czikk 11

_  “r ■ r r rtfiL  i lar|íf-v,,| olva8,i»»nyny:il. -  Gazdasági szemle, méhben a bel- és külföldön felmerült legújabb gezdasági moz-

l i n U i l l A I  ^ W / J I S í t  j W í ű B  8 4 ü f f j h  *  E S j  y>  í : Vo rJ:*/ 1 y ‘ **> «• í a * -  : «^vetkezetek * » mérnök- és építész-egyesület valamint

társaság ujonan berendezett főraktára Rimaszom
batban a főtéren Hapsy-félc házban kitűnő 
liszttermelvényeit nagyban és kicsiben, a malom

időnként meghatározott ere
deti áron készpénz fizetés mellett árusítja el, és 
reményű, hogy szilárd és figyelmes kiszolgálása 
és mérsékelt árai által, a t. ez. közönség bizal
mát rövid idő mulva megnyerendi.

a vasút ta r o to k , hitelintézetek, stb. műk -b-éuek van szentelve — Kiállítások és versenyek. K rovat u - v »
b.jb.udL \ahimiut a knlbddi általános gazdasugi os ipari kiállításokról es versenyekről mindenkor kellő" ú-

ír

r^zend beérkező közérdekű kérdésekre e rovatban szakavatott felvi tagosítást ad^^^ArSkópeket és életrjj- 
zoKat időnként szinten kozol a lap. a gazdasági és technikai szakma jelesebb művelői körébőb

„A Gazdasági mérnök“ előfizetési ára: egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt fái kr.
Előfizetni bármikor lehet, .le mindig esnk a naptári évnegyed kezdetétől. A lap az előfizetés lejárta után is
ien.lesen küldetik, hacsak az illető vagy a lap visszaküldése által vagy levélileg nem tudatja, hogy nincs

szándéka továbbra előfizetni.
m„ ■ i ) * i,!‘r*',lnl<!Zlf ,<;,S' ' zo!in:,k' 11 klk ;l -Gazdasági Mérnök“ irányával és tartalmával közelebbről
^ , 7  1 ,h,ajla"' .  Va?y""k * l*l>0' «  év '-égéig ‘lijmcntesen küldeni. Kiűzetéseket az
^ 4 -, ,k evre mar mos, e b i  ünk. Ajánlják lapnnkat a miivel, gazdaközönség, úgyszintén a mérnökök, 

q.ileszek es {ivarosok, valamint az olvaso-körök és kaszinók szives figj.lmehe és pártfogásába « 1
A ..Gazdasági Mérnök- kiadóhivatalában megrendelheti az „Építési Tanácsadó“ mérnökökés építé

szek, építőmesterek es val.aikozok. földbirtokosok és {-azdatisz ck általában az énitk.,- k..........  i i
éj tata. Itta Gonda Béla. Ara kötve 4 Irt. a „Gazdasági Mérnök“ előfizetőinek esak :! frt.

Nyomatja és kiadja Itúbely JUiklős. Rimaszombat, 1883. (Losonezi-utcza 24. szám.)


